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ЖАЛОБА КИКИМОРЫ.

Я кикимора похвальный,

Не шатунъ, шишига злой.

Пробѣгу я, ночью, спальной,

Прошмыгну къ стѣнѣ стрѣлой,
5 И сижу въ углу печальный,—

Что-жь мнѣ дали ликъ такой?


Вѣдь шишига—соглядатай,

Онъ нечистый, сатана,

Онъ въ пыли дорогъ оратай,

10 Вспашетъ прахи, грусть одна,

Скажетъ бѣсу: „Бѣсъ, сосватай“,—

Скокъ бѣсовская жена.


Свадьбу чортову играетъ,

Подожжетъ чужой овинъ,

15 Задираетъ, навираетъ,

Точно важный господинъ,

Подойди къ нему, облаетъ,

Я же смирный, да одинъ.


Вотъ тутъ уголъ, вотъ тутъ печка,

20 Я сижу, и я пряду.

Съ малымъ ликомъ человѣчка,

Не таю во лбу звѣзду.

Полюбилъ кого,—осѣчка,

И страдаю я, и жду.


25 Захотѣлъ я разъ пройтиться,

Вышелъ ночью, прямо въ лѣсъ.

И пришлось же насладиться,

Не забуду тѣхъ чудесъ.

Ужь теперь, когда не спится,

30 Прямо—къ курамъ, подъ навѣсъ.


Только въ лѣсъ я,—ухнулъ филинъ,

Рухнулъ камень, бухнулъ внизъ.

На болотѣ дьяволъ силенъ,

Всѣ чертяки собрались.

35 Я дрожу, учтивъ, умиленъ,—

Что̀ ужь тутъ! Зашелъ,—держись!


Круглоглазый бѣсъ на кручу

Сѣлъ и хлопаетъ хвостомъ.

Прошипѣлъ: „А вотъ-те взбучу!“

40 По водѣ пошелъ содомъ.

Радъ, навозную я кучу

Увидалъ: въ нее—какъ въ домъ.


Поднялось въ болотѣ вдвое,

Всѣхъ чертей спустила глыбь.

45 Съ ними бухало ночное,

Остроглазый ворогъ, выпь,

Водный быкъ, шипѣнье злое,—

И пошла въ деревьяхъ зыбь.


Буря, сбившись, бушевала,

50 Въ уши съ хохотомъ свистя.

Воетъ, ноетъ, все ей мало,

Вдругъ провизгнетъ, какъ дитя,

Крикнетъ кошкой: „Дайте сала!“

Дунетъ въ хворостъ, шелестя.




Тот же текст в современной орфографии 


 


ЖАЛОБА КИКИМОРЫ

Я кикимора похвальный,

Не шатун, шишига злой.

Пробегу я, ночью, спальной,

Прошмыгну к стене стрелой,

5 И сижу в углу печальный, —

Что ж мне дали лик такой?


Ведь шишига — соглядатай,

Он нечистый, сатана,

Он в пыли дорог оратай,

10 Вспашет прахи, грусть одна,

Скажет бесу: «Бес, сосватай», —

Скок бесовская жена.


Свадьбу чёртову играет,

Подожжёт чужой овин,

15 Задирает, навирает,

Точно важный господин,

Подойди к нему, облает,

Я же смирный, да один.


Вот тут угол, вот тут печка,

20 Я сижу, и я пряду.

С малым ликом человечка,

Не таю во лбу звезду.

Полюбил кого, — осечка,

И страдаю я, и жду.


25 Захотел я раз пройтиться,

Вышел ночью, прямо в лес.

И пришлось же насладиться,

Не забуду тех чудес.

Уж теперь, когда не спится,

30 Прямо — к курам, под навес.


Только в лес я, — ухнул филин,

Рухнул камень, бухнул вниз.

На болоте дьявол силен,

Все чертяки собрались.

35 Я дрожу, учтив, умилен, —

Что уж тут! Зашёл, — держись!


Круглоглазый бес на кручу

Сел и хлопает хвостом.

Прошипел: «А вот-те взбучу!»

40 По воде пошёл содом.

Рад, навозную я кучу

Увидал: в неё — как в дом.


Поднялось в болоте вдвое,

Всех чертей спустила глыбь.

45 С ними бухало ночное,

Остроглазый ворог, выпь,

Водный бык, шипенье злое, —

И пошла в деревьях зыбь.


Буря, сбившись, бушевала,

50 В уши с хохотом свистя.

Воет, ноет, всё ей мало,

Вдруг провизгнет, как дитя,

Крикнет кошкой: «Дайте сала!»

Дунет в хворост, шелестя.
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